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Kéziratok nem adatnak visssa.

Klérikáiizmus.
(V.) Magyarország államiságának ha­

jója nagy hányattatásokba került. A po­
litikai élet hullámai csapdossák az al­
kotmány árboczait s elnyeléssel vagy 
legalább megrontással fenyegetik az egész 
ősi, dicső szervezetet.

Honnan s mitől van ez a kriminá­
lis állapot? Kinek van és miért van 
olyan baja, hogy a magyar haza alkot­
mányán akar léket ütni ? Micsoda infer- 
nális dolog az, hogy a hazát fentartó 
nemzeti akarat, hogy a népképképvise- 
lők munkája szíriekbe ütközik és sérel­
meket szenved?

Hát e kérdésekre egyszóval lehet 
megfelelni: klerikálizmu s.— A mi 
annyit jelent, hogy azok a papok, aki­
ket Rómából dirigálnak: nem akarják a 
magyar haza előmenetelét, a nép felvi- 
lágosultságát, a nemzeti boldogulást. Ők 
államot akarnak az államban s túlsúlyt 
a magok részére égen és földön.

Ezek mehettek régen, a sötét szá­
zadokban ; sőt akkor bizonyos mértékig 
jogosultak is voltak; de végének kell 
lenni a XIX-ik század határánál. Azért, 
hogy ős apáink állatok bőrébe öltöztek 
és nyeregkápa alatt erjesztett húst ettek, 
meg lótejet ittak: ma azokat már ten­
nünk nem lehet. »Minden kornak van 
Istene.«

Van az öreg Európának egy kicsi 
kis boldog állama: Sváj ez. Mi tör­
tént ebben a boldog, független, dicső kis 
országban? A klérikáiizmus elkezdte po- 
lyp-karjait az állam-intézményekbe nyúj­
togatni; elkezdte a nép és a haza igaz 
javát magába szívni; elkezdte az állam- 
hatalom egyes ágait befolyásolni. A szö­
vetség-tanács összeült; nagyot gondolt s 
gondolatát tett követte. Egy év alatt 
tiszta lett az ország a klérikáiizmus túl­
súlyától A szerzetes rendek tornyos klas- 
tromaiban: kánton-iskolák, selyem-fonő- 
szövő-gyárak, betegápoló intézetek és 
más, az emberiség javát szolgáló intéz­
mények ütöttek tanyát. A pap, akire a 
hívőknek és a társadalomnak okvetlenül

A „DEIiRECÍEN“ TARCíAJA.
Anya a börtönben

Dohány csempész az istenadta . . .
Két hónapot kapott miatta.

A börtön gödre befogadja,
Nem egyedül — kis gyermek anyja.

A biró így szól :
— Büntetendő !

S & gyermek ?
— Bűne eredendő !

A börtönt hát rá is kiszabta.
Bűne? S zop o t taz istenadta.

Börtönlég és megéra népség.
Egy font dohány — ennyit megér még '

A nő nem érez, nem fáj lelke 
Azt gyermekére rálehelte.

Mernéd glóriának nevezni.
Mi e porontyot itt övedzi ?

Amint beáll a börtön éje,
A bűnös nők bújnak köréje.

A sötét hely világitója 
E gyermek arcz — ki éri: ójja.

Zajt csapnak és czivódnak érte 
Lökik, ki már kezét elérte.

Pokol zsivaj lesz mindezekből.
Künn kulcs csöiög és fegyver csendül ;

szüksége volt, a lehető legnagyobb meg­
becsülésben részesült és részesül ma. is. 
A szövetség-tanácsnak van rá gondja, 
hogy a lelkészek javadalmai, azok mun­
kásságának és műveltségének megfelelő­
ig dúsan kiszolgáltassanak; mert meg­
tartja az irás ama szavait, hogy »min­
den munka méltó a maga jutalmára«, 
de nem tűr el senkit, mint henyét és 
terhét a társadalomnak. Bezzeg van is 
Svájczban a jó lelkészeknek becsületök 
és köztiszteletök.

Ez a példa tanulságos; egy figyelő 
elme nem halad el a történelem eme 
feljegyzésénél gondolkodás nélkül. Ma­
gyarországon a klérikáiizmus elbizako­
dottan ütögeti fel hydra-fejét, jő lesz 
ügybe venni a svájeziak tanulságos ese­
tét; jó lesz azoknak is, akik hivatásuk 
bő köpenyege alá bújva gátakat gördit- 
nek a nemzeti haladás elé és jó lesz 
azoknak is, akik rendeltetve vannak gá­
tak előidézőit e tekintetben tehetetle­
nekké tenni.

Nem nyom semmit a latban a grf 
Zichy Nándorok, vagy Eszterházy Mik­
lós Móriczok szava: ha a másik serpe­
nyőbe egy grf Széchényi Béla és Kegle- 
vics István vetik súlyos véleményeiket. 
A Zichyek és Eszterházyak tudvalevőleg 
egyházi méltóságok viseléséből, vagy 
ilyenek viselőivel való atyafiságos össze­
köttetésből nyerték nagy gazdagságaikat, 
mig a haladás emberei munkával, esz- 
mélkedéssel s harczi dicsőségekben vív­
ták ki a magas rangot, a vagyont és a 
nemzet osztatlan tiszteletét. Amott beszél 
az érdek, a múltakból lehuződó előnyök 
tudata; itt szól az önzetlen hazaszetet s 
a nemzeti előrehaladás lángoló vágya. 
Amaz a svarzgelb lobogó, emez a 
nemzeti. Tudjuk, melyik után kell men­
nünk.

A nagy jövedelmű papi javak, ki­
szakítva régi magyar vallásos királyaink 
által az ország területéből, nemes ezé- 
lokra, a haza szent védelmére adattak.

Később a honvédelem változtával 
közjótékonysági czélokra predestináltat- 
tak. Mig ilyen irányban szolgálták a

nagy javak jövedelmei országunk és né­
pünk ügyeit: addig a nemzet tiszteletben 
tartotta az ős királyok intézkedéseit és tisz­
telte a dús javak élvezőit. Az idő kereke 
azonban nagyot fordult; a jótékony intéz­
mények legtöbbjét a társadalem ölelte keb­
lére. A honvédelem általános polgári 
kötelezettség lett. A tanítás nagy rész­
ben állami ellátás alá került. És a javak, 
melyek a klérus kezeibe ama czélok 
előbbvitelére tétettek le, rendeltetésüktől 
lassan-lassan eltértek; rokonok, barátok, 
önző szenvedélyek emésztették fel a gaz­
dag jövedelmeket. És a nemzet, amelyik 
ezt a múltak érdemeiért némán nézte: 
mai napság arra virad, hogy a dédelgetett 
főpapi osztály legvitálisabb érdekeinek 
ellenére tör. Az a kaszt, amelyik a ter­
mészet rendj Hői eltérőleg nőtlenségben 
és családtalanságban él: határozni akar 
a feleségesedés és az ezen ala­
puló család kérdésben. Vak akar in­
tézkedni a színekről!

De ne folytassuk az eszmék lánczo- 
latát, amelyet bennünk a klérikáiizmus 
legénykedései ébresztenek. — Itt 
tenni és nem elmélkedni kell! Az ország 
törvényhozó testületé, a magyar nép 
képviselői kérdeznék meg még egyszer a 
klérikáiizmus sárga-fekete lobogója alá 
csoportosultaktól: akarnak-é meghajolni 
a nemzeti közérzület előtt, vagy sem? 
Ha igen: szent a béke, vessünk fátyolt 
a történtekre. Ha nem: akkor fel azt a 
lemzeti zászlót magasra és mondjuk ki, 
nogy aki nincs velünk, az ellenségünk. 
A magyar pedig ellenségével úgy bánik 
el, hogy azt a fegyvert, amelylyel testét 
megszurkálta, kezéből kicsavarja és ár­
talmatlanná teszi. Ezt ne feledje el a 
klérikáiizmus !

— Csend csorda !. .. ügy a poronty végett!
így félik itt afelsőséget?

A megéra-had szerte-rebben . . .
A poronty nem lesz csendesebben.

Mosolyg a „felsőség“ szemébe
Bajszát óhajtja kis kezébe.

— Mordi zom! .. . Vicz-vucz ! Adta fa!tya !
Megfordul — az ajtót becsapja , ..

Egy hó — már nem mosolyg a gyermek,
Arcza sápadt — itt-ott szederjek...

Két hó — a földbejut szegényke,
Biró ítélte, hát miért ne ?

Ezt mondta a halálra váló : _
Azállamjóangyalcsináló.

Láncz-Hornyák Viktor.

Erdő-zugás.
(Költemény prózában.)

Irta : Benedek Elek.

Hallom a zúgásodat, erdő, édes kicsi fa­
lum erdeje. Tomboló vihar volt tán, mikor el­
indult, csöndes, andalító zugás, mire ide ért. 
Mindegy nekem, csakhogy ide talált, a messze 
idegenbe. Mindegy nekem, csak a te zugásod 
legyen, erdő, édes kicsi falum erdeje !

Nem, nem, ez nem csalóka képzelődés, 
én hallom hangodat. Ismerem, mint azt a méla 
harangszót, mely templomba hitt valaha régen, 
s melyhez hasonlatost nem hallottam, s nem 
hallok soha. Ez a te hangod, erdő, ez a te 
sóhajtásod : ehez hasonlatos több nincs a föld 
kerekén.

A szerb alkotmány felfüg­
gesztése.

Belgrad, május 21.
A proklamáczió, melylyel Sándor király 

ma az alkotmányt bizonytalan időre felfüg­
gesztette, szószerinti szövegében igy hangzik :

Szerb nemzet! Szerbek ! A múlt eszten­
dőben felszólítottalak benneteket, hogy nekem 
hűen és odaadóan szolgáljatok. Akkor meg­

ígértem nektek, hogy az alkotmány és törvé­
nyek alapján fogom az országot kormányozni. 
Erre a felszólításra oly lelkesedéssel, odaadás­
sal, oly nagy bizalommal és szeretettel vála­
szoltatok, a milyet én tőletek személyem és a 
nemzeti dinasztia iránt elváriam. Szerbek ! 
Fogadjátok mindezekért köszönetemel ! Az 
Obrenovicsok elveiben fel növekedve, bíztam 
és bízom hazafiságtokban, hűségetekben, épen 
úgy mint ti is biztatok, bíztok és bízni fog­
tok az én szilárd akaratomban, szeretett nem­
zetemet és hü szerb államomat boldogítani. E 
kölcsönös érzelmek következtében mi teljes 
erőnket arra fogjuk fordítani, hogy állami 
hivatásunknak megfeleljünk s én, a ti kirá­
lyotok, segítségetekkel szakadatlanul azon le­
szek, hogy a ti jó sorsotokról, boldogságotok­
ról, a rendről s a drága haza békéjéről gon­
doskodjam. Legfőbb feladatokokká teszem azt, 
hogy engemet mint szerb királyt, mint az 
állami test szolgáját támogassatok ebben a 
szent, fenséges törekvésemben, a törvények 
végrehajtásában, a monarkhikus elvekben es 
a királyi hatalom gyakorlásában. Az e'ébem 
kitűzött feladat annál súlyosabb volt, mert a 
törvényhozás kiskorúságom alatt több tör­
vényt alkotott, melyek az alkotmány elveibe 
beleütköztek. Ezeket a törvényeket nem álta­
lános óhajra, nem a trón meg a haza javára, 
hanem egyes személyek, meg pártok szem­
pontjából alkották. Ezek a törvények már 
alapjuknál fogva rosszak voltak, úgy a koro­
nára, mint a nemzetre nézve s e miatt már 
megalkotásuknál elvesztették erejüket meg 
hatásukat, — melylyel birniok kellett 
volna s már e miatt is keresztülvihetetle- 
nek voltak.

Kedves, drága szerbjeim ! Ezek az álla­
potok ellen, úgy mint elődeim tették, én is 
veletek egyetértve fogok orvosságot keresni. 
Annak idejében, ha az elkeseredett pártharcz 
lecsendesül, ha a rend és béke helyre lesz 
állítva, akkor, a szerzett tapasztalatok alapján, 
veletek egyetértve, uj államalkotmányt fo­
gunk létesíteni. Most azonban elhatároztam, 
hogy az 1888-dik évi alkotmány valamennyi 
pontja és meghatározása hatályon kívül 
helyeztessék s ideiglenesen az 1869-diki al­
kotmány által — teljes terjedelmében, helyet- 
tesitessék.

Midőn ezt a királyi elhatározásomat tu­
domástokra hozom, kijelentem mindenkinek, 
hogy a mai naptól kezdve az 1869. junius 
29-dikén alkotott alkotmány egész és teljes 
terjedelmében ismét életbe lép. Megparancso­
lom valamennyi az országban levő hatóságnak, 
eme alkotmány értelmében cselekedni, — 
valamennyiteknek királyi üdvözletemet s a 
drága hazát a mindenható isten kegyelmébe 
ajánlom.

Ó te áldott erdő-zugás, hogy eljövél az 
édes anyaföldről s meglátogatsz engem a mes­
sze idegenben ! Hogy megemlékezél rólam ne­
héz rabságomban, nagy erős lelki nyomorú­
ságomban.

Mert nehéz az én rabságom, nagy az én 
lelki nyomorúságom, ó erdő, erdő, édes kicsi 
falum erdeje !

Van-e lelked, erdő ? Ha van, figyelj rám. 
S van-e Istened ? Ha van, ki ne csacsogd az 
én parancsomat. Meg ne hallja valahogyan 
az az öreg ember, s az az öreg asszony. Tu­
dom, tudom, jól ismered őket. Az öreg ember 
folyton búcsúzik tőled : isten veled erdő, töb­
bet nem látlak !

az öreg asszony pedig mindég nyugat 
felé néz : vájjon látom-e még a fiamat ? S mi­
kor aztán leszáll az este és lepihennek szé­
pen : nem jő szemükre álom.

S mondja az öreg ember, szóval folytat­
ván a bus gondolatot: ki zárja le szemünket, 
hogyha meghalunk ?

Szól az öreg asszony ; bízzuk azt a jó 
Istenre.

Folytatja az öreg ember : én lefektem- 
ben, fölkeltemben reá gondolok.

Hallod, erdő, hallod ? Felneveltek engem 
világ pompájára. S ez itt köröttem valóban 
pompa, fény. Megvalósulva mind, mit mese­
mondók, szónokok képzelete teremtett, a tüz- 
világnál. A mit én ájtatos csudálattal hallga­
tók, im látom a valóságban : a ragyogó palo­
tákat, melyek úgy tetszik csakugyan forognak, 
mert bármerre nézek : előmbe fordul egy, 
élőmbe kettő, három, tiz, busz, ah, ki tudná, 
hány van. S laknak ezekben a palotákban gáli 
úri népek. S végig lebbennek a széles utakon, 
ki gyalog, ki hintón, szép aszszonyok, lányok, 

j ezek azok, ezek ! Ilyeneknek képzelém én egy- 
! kor a tündérkisasszonyokat. Megszéditik lelke-

met az emberi elme csodálatos alkotásain. A 
gőzparipa melynek nincs távolsága, a mössze­
beszélő, mely a haza határain túl röpíti a szót, 
s az emberi találékonyság ezer meg ezer müve, 
mik e század puha emberének minden ké­
nyelmet megadnak, 9 mely kegyetlen sors ! 
egyet nem tudnak feledtetni még sem : téged, 
te édes anyaföld, a te sugárodat, te erdő, édes 
kicsi falum erdeje !

Te erdő, neked meg merek vallani min­
dent. Neked, ki annyiszor baliád a gyermek 
csengő énekét; kit annyiszor láttál, szedvén 
kosaramban illatos epret; ki annyiszor láttad 
verejlékes arezomat, gyújtván a szénát a te 
földeden ; te néked megvallom, hogy én itt rab 
vagyok. Idegen az idegenek közt.

Hogy gyölrelmes gondolatok nyűgözik 
lelkemet. Hogy én csalom a világot és csalom 
magamat, mikor a századvég simaságával 
kezet szorítok az emberekkel. Mikor én jó 
ismerősökként köszöntök embereket, a kiket 
sohasem ismerek meg, s a kik engem nem is­
mernek meg soha. A kiknek nincs sem erde­
jük, sem rónájuk, sem istenük, sem hazájuk ; 
mindenütt egyformán boldogok, ha van kenye­
rük. A kiknek az az erdő a legszebb, a me­
lyikhez legolcsóbban visz a vasút s melyiknek 
aljában legnagyobb a — komforrt.

Te neked mondom, erdő, de hallják meg 
az emberek is : a szegény szántó-velő ember 
nem világpompájára neveli a fiát, de neveli 
— s mennyi gyötrődés, magasanyargatása közt 
neveli ! megmérhetetlen lelki nyomorúságra. 
Tegnap még egyik kezében könyv s a másik­
ban az eke szarva. És a barázdában megy 
lébb, elébb s olvasván a könyvet, észre sem 
veszi, úgy jut a messze idegenbe. Egy talpa­
latnyi volt az övé az Íves anyaföldből s azt a 
talpalatnyi földet egy asztalra váltja föl. Teg­
nap még övé volt az erdő, mező, — tna már
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Kelt királyi városunkban, Belgrádban, 
Szent Miklós napján 1894. május 9-dikén.

Sándor.
*

E proklamáczió egyetlen minisztertől sem 
volt ellenjegyezve, m ért a kormány éjjeli ti­
zenegy órakor benyújtotta lemondását. A ki­
rály rögtön a lemondás átvétele után aláírta 
az ukázt, azután biztositotta a leköszönt mi­
nisztereket, hogy változatiauul bírják bizalmát 
s ismét megkínálta őket eddigi tárcsájukkal, 
mit valamennyien elfogadtak.

A régi alkotmány helyreállítása lényege­
sen megváltoztatta a politikai helyzetet, a 
mennyiben mindazokat a parlamenti, meg 
politikai nehézségeket, melyek az 1888-diki 
alkotmányból eredtek, megszünteti. A Milán 
király alkotmánya ugyanis a titkos szava­
záson és a lajstrom szavazáson alapult; 
ez által vált lehetségessé, hogy a radikális 
agitáczió, melynek különben a radikális esz­
mékhez semmi köze sem volt, az egész ország­
ban diadalmaskodott. Nem csak a képviselők­
nek, hanem az államtanács, meg a semmitő- 
szék bírálnak a megválasztása is a radiká­
lisok kezében volt. A radikálisok mindenha­
tósága tehát sok évre biztosítva volt. Az 
1869-diki alkotmány helyreállítása következté­
ben a király ismét ama jogainak birtokába 
jut, melyeket az 1888-diki alkotmány által el­
veszített.

*
Belgrád, május 22.

A legújabb államcsíny, mely különben 
nem jött egészen váratlanul, nem izgatta fel 
annyira a szerbeket, mint attól az elsó' pilla­
natban félni lehetett. Az alkotmány felfüg­
gesztését és az 1869-iki alkotmány visszaállí­
tását az ország belsejéből érkezett hírek és 
jelentések szerint mindenütt megnyugvással 
fogadta a nép.

Sándor király ma felfüggesztette Bel­
grád városának választott polgármesterét 
Marenkovicsot s kinevezte helyébe Bogise- 
vits Mihályt. Ez a Bogisevits nagybátyja Sán­
dor királynak s azelőtt közlekedési minisz­
ter volt.

Garasanint párisi követté nevezték ki, a 
mi roppant nagy feltűnést keltett. A haladó­
párt ez által teljesen elveszti vezetőjét, lelkét. 
Garasanin azonban szívesen megy a külföldre, 
mert — mint ő maga mondta, — belátta, 
hogy Milánnal teljes lehetetlenség uralkodni.
A mostani egész államcsíny is kizárólag Mi­
lán müve, ki, — hir szerint — szorongató 
pénzügyi viszonyai miatt idézte elő a 
mai zavaros és bizonytalan politikai hely­
zetet.

A visszaállított 1869-iki alkotmány ér­
telmében Szerbia eddigi tizenöt kerületének 
számát felemelik huszonegyre, az uj szkups- 
tinát csak őszszel választják meg.

Jelentősége csupán konzultatív jellegű 
lesz, s alig lesz egyébb teendője, mint az ál- 
lamadóságok unifikálását végrehajtani.

Most már bizonyos az is, hogy semmi­
féle összee-küvés nem volt. Lármát csaptak 
vele, de az egész nem egyéb, mint előre ki­
csinált udvari komplett, melyet maga Milán 
szőtt, hogy saját helyzetét megerősíthesse s 
hogy jelenlétének szükségéről győzze meg az 
országot.

Ma négy radikális lap is megszűnt. A

megjelent lapok mind helyeslik az alkot­
mány felfüggesztését és a régi alkotmány 
visszahelyezését.

A belgrádi polgárok üdvözlő táviratot 
küldtek Riszticsnek, melyben üdvözlik őt a 
régi alkotmány helyreállításáért.

Országgyűlés.
Az állami anyakönyvek voltak tegnap 

napirenden. Semmi érdeklődés — semmi fi­
gyelem. A kötelező polgári csatára felvonult 
hadak elszállingóztak szerte a hazába, és bi­
zony-bizony a legnagyobb jóakarattal sem le­
hetett 100 képviselő jelenlétét konstatálni.

J e 1 1 i n e k Arthur előadó hosszabb be­
szédben vezette be a vitát. Elfogadásra ajánlja 
a törvényjavaslatot, mint a kötelező polgári 
házasság folyományát. Épen ezt tanálta fur­
csának Kovács Albert és Szapáry 
Gyula gróf. Nem szavazzák meg azt, mert nem 
hiszik,hogy a polgári házasság sorsa biztosítva 
van. Különben még egyéb, főleg a végrehajtó 
közegeket illető kifogásokat is hoztak fel.

Szacsvay Sándor eltekintve attól, 
hogy nem akar újabb hatalmat adni a kor­
mány kezébe, azért sem szavazza meg a ja­
vaslatot, mert Horvátországra nézve közjogi 
aggályai vannak. Ezeket a közjogi aggályokat, 
melyek főleg a honossági törvénynyel szemben 
merültek fel, P o 1 ó n y i Géza igyekszik ki­
fejteni és kidomborítani.

Hieronymi Károly belügymi­
niszter beszédében a javaslat jóságát, kivihe­
tőségét és azt bizonyította, hogy az általa 
kontempláit költségvetés meg fog felelni a tény­
leges viszonyoknak.

I s s e k u t z Győző felelt hosszabb be­
szédben a miniszternek. Sem ő, sem az utána 
következő Vajay István — ki főleg theológiai 
érveket hozott fel - nem fogadja el a javas­
latot.

B a t t h y á n y Tivadar gróf, ki a vita 
utolsó szónoka volt, sem szavazza meg a ja­
vaslatot, bár az elvet feltétlenül magáénak 
vallja.

Az elnök ezután hivatkozva az előreha­
ladott időre, a vitát másnapra halasztotta.

BELFÖLD
Jósika Samu báró, a ki tudvalevő­

leg lemondott a belügyminisztejiumban elfog­
lalt államtitkári állásáról, a P. Lloyd hire sze­
rint a főrendiházban a házassági törvényjavas­
lat mellett akar szavazni. Első Ízben azért 
tartózkodott a szavazástól, mivel akkor még 
elnöke volt az erdélyi kath. státusnak, a mely 
testület a törvényjavaslat ellen foglalt állást. 
Jósika báró azóta lemondott az elnökségről.

Az oláhok fészkelődése. Balázs­
iakéra katonaságot vittek Gyulafehérvárról, 
azonkívül a megyében minden csendőrőrs lét­
számát megkettőzték. A vidéken a magyarság 
nagy aggodalomban van. Sz.-Somlyór. a múlt 
pénteken az oláhók a hetivásár alkalmával 
nagy népgyülést akarlak rögtönözni. A vásárra 
a vidékről több ezer hívük érkezett meg, a 
kik a vásár után a püspöki helynök udvarán 
gyülekeztek. Már meg is kezdették magyarel­
lenes beszédjeiket, a mikor megjelent a csendőr­
ség s az oláhokat szétkergette.

KÜLFÖLD.
A bajor trón. München, máj. 21. A 

külföldi sajtóban elterjedt híreket, a melyek 
arról szólnak, hogy Bajorországban Ottó ki­
rály egészségi állapota miatt alkotmányjogi 
változások volnának várhatók, illetékes helyről 
teljesen alaptalannak nyilvánítják.

Klement metropolita ügye.Szófia, 
máj. 21. Ma ült össze a bolgár szinodus. A ta­
nácskozások legfőbb tárgya Klement metropolita 
ügye. A kormány nem akarja az elmozdított 
főpapot állásába visszahelyezni. Valószínű,hogy 
Klemenlet végképp meg fogják fosztani méltó­
ságától.

A h.-böszörményi sikkasztás.
A h.-böszörményi városi takarékpénztár­

nál elkövetett sikkasztás bűnügyében tegnap 
vette kezdetét a véglárgyalás a debr. kir. 
törvényszék előtt. Az első napi tárgyalás le­
folyásáról még tegnap megkaptuk a tudósí­
tást, de térszüke miatt csak ma adhatunk an­
nak helyet.

A törvényszék következőleg alakult meg: 
Elnök : Baróthy Béla, szavazó bírák : Dr. 
Szeőke István és Kolbenhayer Kálmán kir. 
tői vényszéki birák. A vád képviselője dr. 
Oláh Miklós kir. alügyész ; I. r. vádlott Ko­
vács Endre, védője dr. Nagy Lajos, II. r. vád­
lott Fuchs Alajos, védője dr. Kardos Samu s 
a szabadlábon levő III. r. vádlott Karap Imre, 
védője dr. Brüll Bertalan.

Közvádló indítványa folytán az orvos­
szakértők egy külön napra lesznek berende- 
leodők s ebből kifolyólag dr. Kardos Samu 
kéri a bíróságot, bogy mindazok a tanuk, kik 
Fuchs Alajos beszámitbatlanságát igazolják, 
ugyan-e napra legyenek beidézve.

Legelső sorban is a törvényszék a káro­
sult pénzintézet igazgatóját Frank Imre 
h.-böszörményi ügyvédet hallgatja ki, — ki 
vallomásában előadja, hogy a vádlottak 
visszaéléseinek nagy részben oka a felületes 
ellenőrzés.

Elnök felhívására M é r e y Mihály szak­
értő mondja el a könyvvezetésre észrevételeit, 
s különösen hangoztatja az ellenőrzés sehlend- 
ránságát ; majd Dr. Kardos Samu kérdésére 
előadja, hogy az intézetnek naplója egyáltalá­
ban nem is volt, hogy a betétek és kiadások 
a lehető legrendetlenebb módon kezeltettek, 
mérleget pedig Kovács Endre készített s kije­
lenti, hogy ha az intézet igazgatója csak egy­
szer behatóan vizsgálja a könyvelést, rá kell, 
hogy jöjjön a visszaélésre. Majd körül Írja az 
intézeti hivatalnokok hatáskörét.

Kovács Endre 37 éves, ref. nős, két 
gyermek atyja, kijelenti az elnök kérdéseire, 
hogy az intézetné, több mint 10 év óta köny­
velő s legelső sikkasztását 1885. végén követte 
el. Töredezetten előadja, hogy őt erre csak a 
szükség s a laza könyvelés vitte, őszintén be­
vallja, hogy a kettős könyvelést nem értette s 
a visszaélésekbe őt a pénztárnok Fuchs 
Alajos vezette be, s az évi számadásak csakis 
papirőn voltak helyesek, pénztári vizsgálat egy­
etlen egyszer volt, akkor is a pénztárnok elő­
zetes értesítése mellett, s azt akarja bebizo­
nyítani, hogy előleges megállapodás a vissza­
élések elkövetésére nézve, közte s a pénztárnok 
között nem volt, azt azonban nem tagadja,hogy

egymás visszaélését hallgatólag elnézték. Az 
elsikkasztott összegeket különben hozzátartozói 
segélyezésére fordította állítása szerint.

Fuchs Alajos 2. r. vádlott, 58 é r
kath., családos, 5 gyermek atyja, 1871_1892-i
pénztárnok volt a h.-böszörményi takarékpénz" 
tárnál. Előadja, hogy neki teendője a pénz ki 
adása és bevétele volt. Előadja, hogv Ko 
csal soha a visszaélések elkövetésére • ’* 
előzetesen meg nem egyezett. Hogy q n zve 
észlelte az első hiányt, arra nem" emlék" >' 
ő szerinte is az ellenőrzés a lehető leaf71'’ 
hább volt, elannyira, hogy az ellenőrzés* 
enyhébb neme is csak évenkint fordult e*ő 
Könyveit ő maga vezette s 3. r. vádlott Kavim 
Imre s=>jéd könyvvezető csak pár tételt veze­
tett, kő .óbb azonban azt vallja, hogy könyvébe 
Kovács is irt.

Védője dr. Kardos Samu fölhivására elő­
adja, hogy mikor Kovács Endre állását elfog­
lalta, a pénztárban hiány nem volt; az elsik­
kasztott pénzekből családjára soha egy kraj- 
czárt sem fordított, azonban neje egy ízben 
az ő hiányai fedezésére 5000 frtot adott. Ko­
vács Endrének nyugtára többször adott pénzt. 
Szerinte 3—4000 frtot költött évenként, s egy- 
egy este 80—100 frtot is elkártyázott.

Azt soha be nem ismeri, hogy ő a pénz­
tárból pénzt vett volna el, szerinte" az elsik­
kasztott összeg legnagyobb része Kovács End­
rét terheli, ki nagy lábon élt.

— Második nap. —

Ma reggel elrendelte a törvényszék a 
tegnap megkezdett tanú-hallgatások folytatását.

Dr. Nagy Lajos védő helyett Dr. Púk y 
Gyula ügyvéd-jelölt jelent meg. Tárgyalás alá 
vétettek a váltó-üzleti ágnál elkövetett visz- 
szaélések, — melyek a szakértői jelentés sze­
rint, minőség és eredmény tekintetében, 5 cso­
portra osztanak.

Elnök nyilatkozatra hivja föl a vád­
lottakat. Fuchs A. előadja, hogy a váltókra 
vonatkozó szakértői vélemény ő szerinte is he­
lyes; de nem érzi magát vétkesnek, mert a 
váltók elkönyvelését a napi biztos oly rendet­
lenül eszközülte, hogy néha összegyűlt 40—50 
váltó is és úgy könyvelte el. Azt azonban meg- 
engedi, hogy az igy hiányzó összegekkel a 
pénztári hiányt fedezte.

L é v a y Márton h.-böszörményi ügy­
véd: A hiány, mely egy általam elfogadott 1200 
frlos váltőbó! kifolyólag látszott előállani, tény­
leg fent nem áll; azzal az intézet megkárosítva 
nem lett, mert az ezen összegnek megfelelő 
váltó engem mindaddig terhelt, mig én azt 
1892 febr. 15-én ki nem egyenlitettem. 
Véleményem szerint itt nem annyira rossza­
karat, mint inkább helytelen könyvelés forog 
fent.

A 235-ik tételnél szakértő előadja, hogy 
e tétel alatt egy 95 frtos váltónál Fushs Alajos 
a 95 frtot úgy jegyezte föl, mintha ez a váltó 
készpénzben kiegyenlittetett volna, de azt be­
vételként még sem tüntette ki.

Fuchs A: E tételre nem emlékszem 
a bevételi naplóban tévesen könyveltem el, de 
el nem sikkasztottam.

Az 378-ik tételnél (ifj. Uzonyi Imre 30 
frtos váltója) szakértő előadja, hogy a 30 írt 
nincsen a bevételi naplóban, holott ezt a fel 
kifizette.

Fuchs A. tagadja ezen össszeg elsik-

egy asztal miadene. Ezen keresi a kenyerét, 
ezen kergeti a hivságos dicsőséget. A szive 
visszasír az édes anyaföldre, s mint egy rab, 
ide van lánczolva asztalához. El-elszáll hozzá 
az erdő sugara, hivja, mozgatja : gyere haza!

Nem mehet, meg van kötözve.
És beleveti magát az áradatba. Szeretne 

hasonlatos lenni a többi emberekhez ; megra­
gadni minden alkalmat,mely feledtetni képes té­
ged, édes anyaföld és nem tud feledni, nem, 
soha ! Minden nap neveli lelke nyomorát. Min­
den nap győzelmesebbé lészen a gondolat, 
mely eszébe juttatja a vétket, az elkerülhe­
tetlent. Élni, küzdeni messze az édesanyaföld­
től s meghalni e magas, rideg falak közt s hogy 
a legnagyobb, mit elérhetsz, s ezt sem látha­
tod már : hat lovas kocsin visznek a temető­
be s mig a gyászmenet elvonul, megakad a 
közlekedés ! Elveszteni az életedből esztendő­
ket, mindig és mindig egy aszta! fölött gör- 
nyedezvén, csak azért, hogy ne zekében hanem 
frakkban vegyülhess az emberek közé !

Hát ez az a „világ pompája1 ? Ez az a 
„világ pompája“, mely zeke helyett frakkot ád 
reád, de a lelkedet nyomorúságba, meghason­
lásba temeti ?

Mondhatjátok nekem : tied ez a város 
tied, mint az a kis falu. Nem igaz. Tied az 
egész ország, éppen mint az a kis falu. Nem 
igaz. Nekem adjátok az egész világot, a szivem 
vissza sir ahoz a talpalatnyi fö'dhöz, melyen 
először ejtém ki e szót: anyám ! S ha fegyver­
rel kellene védeni hazámat, e talpalatnyi föld­
ben védném meg.

És kínálhattok nekem kincset, hirt, — ne­
vet, csak egy a válaszom : adjátok vissza ki­
csi falumat zugó erdejével!

... íme édes erdőm, kiöntém neked szi­
vem panaszát. Mondd el az egész világnak 
csak annak az öreg embernek, csak annak az 
öreg asszonynak ne. Hadd higyjék : világ pom­
pájára neveltek engemet...

Ä VÉGZET.
Beszély.

Irta : Maderspachné Fadgyas Etelka .
(Folytatás.)

Én asszony vagyok, akihez senkinek sem 
lehet nóiségem megsértése nélkül ily szavakat 
intézni, legkevésbbé pedig férjem öcscsének.

Épp azért imádom kegyedet annyira — 
folytatta az ifjú, mert oly tisztán áll előttem 
női fönségében, miként a mennybéli madonna, 
s épp azért merem szivem érzelmeit, kinom 
enyhítése végett, leplezetlenül kitárni, mert 
tudom, hogy e fönség, bármi forrón viszonoz- 
tatnék is szerelmem, továbbra is ragyogni fog 
tiszta szépségében, s megóv mindkettőnket min­
den ballépéstől.

Izóra meghatva hallgatta e szavakat, s 
kiengesztelődve áltatok, imigy felelt:

Ha szerelme bevallásának semmi egyébb 
czelja nincs, mint maga e bevallás, mely által 
lelkén könnyitni akar; úgy megbocsátok ön­
nek s nem szólok róla férjemnek. De tudja 
meg, mihelyt máskép kezd hozzám közeledni, 
mint ahogy addig közeledett, azonnal végét 
szakítom a további érintkezésnek.

El voltam e szavakra készülve, — mondá 
az ifjú — bár fájnak, mégsem tudnám kegye­
det továbbra is oly kimondhatlanul imádni, 
ha nem épp e szavakat hallottam volna. Majd 
boss/.an nézve a szép nő merengő szemeibe, 
imigy folytatta:

— S most, hogy e nyilatkozatom folytán 
még inkább tisztában lehet velem szemben az 
iráni, hogy őszinte viszoutvallomásával soh- 
sem fogok visszaélni, esdve kérem, boldogít­
son általa! Mondja, hogy igaz, amit eddig még 
sejteni is alig mertem! mondja, hogy legalább 
csak egy kissé szeret.

Izóra sokat mondó, édes mosolylyal telte 
kezét az ifjú kezébe, s e néma vallomás foly­
tatásaként annyit mondott:

— De ismétlem, csak rokonoknak szabad 
maradnunk!

— Úgy legyen ! — Viszonzá az ifjú.
E perezben a kis fiú örömujjongva futott 

az ablaktól anyjához, imételve:
Mama, mama ! csecse, lovacska ! S nevetve, 

tapsolva mutatott az ablak előtt álló ponny fo­
gatra.

Oh Istenem ! de boldog vagyok ! mondá 
a szép anya, te futkosol már és tapsolva ne­
velsz drága kis fiam, ami kétségtelen jele a 
jobb egészségnek!

És hangos zokogásra fakasztotta őt, úgy 
az efeleiti, valamint az előbbi jelenetből kifo­
lyó boldogsága.

Tehat mégis kinyílt számára ékes pom­
pájában a szerelem rózsája, s az anyai édes 
öröm virága.

De haj! rövid ideig gyönyörködhetett csak 
bennök, mert alig két hó elteltével, előbb az 
egyik, majd a másik félre ereszkedett egy-egy 
sötét felhő, hogy megsemmisítéssel lássa fenye­
getve őket talán mindörökre.

Gézát csakugyan áthelyezték máshova. 
Arczán a mély csüggedés félreismerhetlen nyo­
maival lépett be Izóráékhoz, hogy közölje a 
lesújtó hirt. Izóra mégsem misülten hallgatta, 
íme tehát amitől rettegett, bekövetkezett. El 
kell tőle válni, s vége lesz a kedves tiszta 
boldogság óráinak, talán sokára, — talán 
örökre.

Izóra, szól az ifjú — miután meg­
tudta, hogy a férj sétálni, ment s igy zavarta­
lanul szólhat.

— Ugy-e bár ? szavamat megtartottam ? 
szerelmemmel sohsem voltam tolakodó; beér­
tem boldogító látásával, édes szavainak hal­
lásával. De tudja-e hogy ehhez erőt nem cse­
kély mértékben kölcsönzött ama remény, hogy 
szegény beteges bátyám éve: meg lévén szám­
lálva, egykor mégis csrk magaménak nevez­
hetem.

Izóra, kinek szintén nem egyszer jutott 
eszébe ez eshetőség, bárcsak igy juthatott 
legfőbb boldogságához, mindég elűzte magától 
e gondolatot, mert sokkal nemesebb volt, sem

hogy boldogságért férje halálát óhajtotta volna 
S a mint e szavakat most kiejteni hadá, til- 
tólag emelte fel kezét, kijelenté, hogy efféléről 
nem akar hallani.

Ne Ítéljen el! s nemes lelke se forduljon 
el tőlem e szavaimért, — mondá az ifjú Aimly 
gondosan őrzi kegyed e szegény embernek 
már csak igen gyenge egészségét, noha az nem 
igen fűszerezte kegyed életét, csak boldogsága 
útjában áll: épp úgy óvom én őt meg a szel­
lőtől is, midőn jobb délutánjait mellettem tölti, 
mert halálának óhaja távol áll tőlem. De 
nem litkolhatom, hogy a midőn mindkettőnk 
óvása és ápolása ellenére látom a természet 
kezét, mely mind mélyebbre ássa e szegény 
ember sírját, irántai szánalmam mellett heves 
dobogásba hozza szivem ama gondolat, hogy 
igy egyszer mégis csak egyesülhetünk. S azt 
akarom tudni, hogy ha e kikerülhetlen kataszt­
rófa beáll: meg fog-e akkor hallgatni, s akar-e 
majd, mint édes hitvesem boldogitni. Ha ezt 
ígéri, fájó szívvel bár, de nyugodtan távozom, 
mert lesz, ami lelkemnek erőt adjon.«

Ön tudja, mint érzek Ön iránt, mondá 
Izóra s ha Isten úgy akarja, hogy e szegény 
ember ne álljon többé boldogságunk útjában s 
megengedi egyesülésünket, úgy meghajtok aka­
rata előtt.

Köszönöm drága a ngyal — mondá Géza 
— s amit eddig sohsem me. tem kegyedtől 
kérni, most esdve kérem érte:

Adjon egy testvéri bucsucsókot talizmá­
nul annak, ki szerelmének növekedő lánya 
mellett is, mindvégig megmaradt ama kor­
látokon belül, miket közakaratulag vontunk 
magunk tartása elé!

Izóra párperczig vonakodott, de azután 
a szerető karokat kitárva látva önkén'elenül 
omlott azokba és a szerelemnek soha nem él­
vezett első, s tán utolsó csókját lehelte az ifjú 
ajkára.

(Folyt, köv.)
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197-ik tétel: Karap Imre 250 frtos vál­
tója a lejárati könyvből egyszerűen ki hagya­
tott s igy annak értéke be nem folyt. Ifj. 
Karap Imre kijelenti, hogy e váltó azért 
nem szerepel a lejárati könyvben, mert ő azt 
még a lejárat előtt rendezte. Hogy mikor fizette 
ki, arra nem emlékszik.

A szakértő azon véleményben van, 
hogy e 250 frt nem fizettetett ki, mert a 
könyvben sehol elő nem fordul. Ezzel szemben 
ifj. Karap Imre azt vallja, hogy a váltót ki­
egyenlítette, mire Fuchs A. azt mondja, hogy 
neki nem fizetett; a szakértő pedig konsta­
tálja, hogy a váltó a lejárati könyvből ki­
maradt.

Szünet után elnök fölhívja Lé vay 
Mártont, mint intézeti ügyvédet, hogy mond­
ja el tapasztalatait a takarékpénztár kezelé­
sére nézve. — Előadja, hogy ott alig volt fel­
ügyelet s a kezelők iráni feltétlen bizalommal 
viseltettek.

Fuchs Alajosra nézve pedig kijelenti,hogy 
iszákos volt a hivatalban, igy tehát nem cso­
dálkozik azon, hogy ilyen hiányok merültek fel, 
hiszen az igazgatósági tagok -- kik között a 
80-as években egy nadrágos ember volt — az 
ellenőrzéshez egyáltalában nem értettek, az 
igazgató pedig hivatalában csak vendég volt.

Fuschra nézve továbbá kijelenti, hogy 
olyan ivó volt, hogy leitta volna a fél várost 
is, de legnagyobb hajlandósága a házi borhoz 
volt,néha-néha egy kis bakar bort is ivott.

Hogy az elsikkasztott összegeket hová 
fordították vádlottak, nem képes felfogni sem.

Dr. Kardos védő : Mondja el Győrösi 
Mór tanú ur, milyen embernek ösmerte Fuchs 
Alajost ?

Győrösi: Hogy Fuchs mit evett reg­
gel, vagy este, azt nem tudom, de hogy része­
ges volt, erről egy olyan bizonyítványt Írha­
tunk alá, hogy nem kell közjegyzővel sem hi­
telesíteni, de annyian Írhatjuk a'á, hogy elhiszi 
a törvényszék.

Ifj. ü z o n y i I. : Azt mondja, hogy Fuchs 
többet, mint nem részeg volt, azon kívül pe­
dig sört, bort s egy-egy kis pálinkát is ivott. 
Családja vagyonát is a hiányok emésztették 
fel, hogy pedig Fuchs sikkasztott volna, nem 
teszi fel róla.

Lapunk zártakor a tárgyalás még foly.

Határidő-naptár.
Találkozó szeidán és szombaton d. u. a Gönczy- 

egyeriilet Otthonában.
Sétahangverseny a Margit-fürdőben minden 

vasárnap d u.
Munka-tanítás a kéziigyesitő egyesület isko­

lai műhelyében, szerdán és szombaton d. u. 3—5 
óráig.

Május 25 Debreczen sz. kir. város rendes 
közgyűlése.

Máj ne 26. Hittanhallgatók nyári tánczvigalma 
a nagyerdei vigadóban.

Május 26. Az önálló munkás betegsegélyző 
pénztár nyári tánczvigalma a Margit-fürdőben.

Május 27. A kaszinó rendkívüli közgyűlése. 
D. e. 10 ó.

Május 27. A debreczen-f.-abonyi vasút r.-tár- 
saság közgyűlése, a városháza nagytermében. D. e. 
10 órakor.

Május 30. A vadász-társulat rendkívüli köz­
gyűlése, a városháza kis termében. D. u. 3 ó.

Junius 2. A debr. könyvnyomdászok juniálisa 
a Margit-fürdő táncztermében.

Jnn. 2. Joghallgatók nyári tánczvigalma a 
nagyerdei vigadóban.

Jun. 3. A függetlenségi kör tánczvigalma a 
Margit-fürdőben.

Jun. 9. Jogászok és tisztviselők nyári táncz- 
vigalma a nagyerdei vigadóban.

Jnn. 24. Lódijazás a nagyerdőn.
„ ^nn 24. Az iparos-kör nyári tánczvigalma a 

»Margit« fürdőben.

Újdonságok.
* Városi közgyűlés. Póttórgy-jegy- 

zék az 1894 évi május hó 25-dik napja i pén­
teken délelőtt 9 órakor a városháza nagy ta­
nács termében tartandó városi rendes bizott- 
zági közgyűlésre.

1. Tanácsi előterjesztés : Hajdú-várme­
gye közönségének 95/4368. 1894. kgy. számú 
átiratára, melylyel a magyar főrendiháznak 
gyökeres reformálása iránt a képviselőházhoz 
intézett feliratát pártolás végett megküldi.

Debreczen, 1894. május hó 22.
Simonnffy Imre. 

királyi tanácsos, polgármester.

* Kossuth élőszava. Figyelmeztetjük 
a közönséget, hogy az a fonográf, mely Kossuth­
nak egyik beszédét tartalmazza, már csak hol­
nap lesz hallható. A ki nem hallotta volna e 
beszédet, siessen annak meghallgatásával, mert 
ki tudja, hogy lesz-e meg arra valamikor al­
kalma.

* Lapunk holnap, miután űrnapja a 
nyomdákban munkaszünetet képez, nem jelenik meg.

* »Anya a börtönben« czim alatt 
hangulatos verset közlünk lapunk mai tárcza- 
rovatában. Emeli a vers belső becsét azon 
körülmény, hogy ezt a szerző a debr. fogház­
ban irta. Említettük ugyanis, hogy Láncz- 
Hornyák Viktor, a vers szerzője, egy 
sajtóperből kifolyólag, pár napig vendége volt 
a debr, fogháznak.. Ott nyert impresszióit tük­
rözi vissza jelen költeménye.

* Városi zárszámadások. Egy
267 lapra terjedő nagy füzetet vettünk, mely 
Debreczen sz. kir. város házi pénztárának, to­
vábbá a házi és alapítványi pénztárban ke­
zelt alapítványoknak 1893 évi zárszámadásait 
tartalmazza, — a házi pénztárra vonatkozó 
vagyon-mérleggel. Ily terjedelmes zárszáma­
dást még eddig nem adott ki a városi szám­
vevő hivatal, mely valóban derekas munkát 
végzett e füzet kiállításával, melyre még — 
áttanulmányozás után visszatérünk.

* Halálozás. Őszinte részvéttel vet­
tük azon hirt, hogy Zöld Mihály polgártársunk 
városi bizottsági tagnak F e r e n c z nevű 
14 éves nagy reményű fia elhunyt Temetése 
holnap d. u. 3 órakor lesz a kis-mester-utczai 
1120 sz. családi háztól. Béke a korán elhunyt 
ifjú hamvaira !

* Az osztály vizsgák eredménye.
Irtuk, hogy a főiskolában a VIII-ik gymnasium 
növendékeinek hétfőn volt az osztályvizsgája. 
Az eredmeny eléggé sikeres, a mennyiben 
csupán 2 tanuló bukott meg, az is csak két 
hónapra, úgy hogy szeptemberben újra vizs­
gát tehetnek.

* Sok az eső. Mig az ország egy ré­
szében még alig volt eső, addig a debreczeni 
és közel vidéki gazdák megsokalták mar az 
ég áldását, mert ez idő szerint mór inkább 
napsugaras időre volna szükség, mint esőre. 
A gabona, mint a közel vidékről Írják, de 
mint nálunk is tapasztalható, a legtöbb helyen 
megdőlt s sok helyen üszkösödik, rozsdásodik. 
A tengeri vetésre persze, különösen a mi ho­
mokos talajunkban, jótékonyan hat az eső, de 
azért a gyakori borúit időjárás ezt is akadá­
lyozza növekedésében. Csak az a szerencse, 
— hogy nem hosszan tartó esőzések, — 
hanem rövid nyári zivatarok áztatják a 
földet s mindennap ragyog egy kis veröfény.

* Egyház. A dehreczeni ev. ref. egy­
ház tanácstermében 1894-ik évi máj. hó 24-ik 
napján d. u. 3 órakor gazdasági ül's tartatik. 
Tárgy: folyó ügyek.

* Viszatérő üstökös. A Jó Remény­
ség fokán levő csillagvizsgáló azt jelenti az 
európai csillagvizsgálóknak, hogy ott sikerült 
felfedezni a Tempel E. által 1873-ban felfede­
zett periodikus üstököst, mely 5 év, 3 hónap 
és 11 nap alatt futja be pályáját. 1878-ban 
tért vissza a naphoz és földhöz és akkor le­
hetett is látni. De attól fogva újra eltűnt. A 
földtől 245,846.000 kilométernyire van és a 
mi vidékünkről tekintve igen közel van a nap­
hoz, úgy hogy csillagvizsgálóinkból alig le­
het látni.

* Uj ló-kapa. Folyó hó 24-én csütör­
tökön délután 3 órakor a Macson egy újabb 
szerkezetű ló-kapa munkája lesz bemutatva 
Steinfeld Mihály urnái ; — felkérjük a gaz­
da közönséget, hogy ezen bemutatásnál meg- 
elenni szíveskedjék. Gazdasági egye­
sület.

* A hittanhalgatók majálisára
a meghívók már mind elküldettek. Mint a 
hogy a múlt években szép sikert arattak the- 
ologusaink kedélyes mulatságakkal, úgy je­
lenleg is nagy az érdeklődés úgy helyben, 
mint vidéken a szombaton estve tartandó ma­
jális iránt. Ismételten felhívjuk rá a mulatni 
szerelő közönség figyelmét.

* Egyházi majális. A geszterédi ev. 
ref. egyház f. hó 14-én, pünköst másod nap­
jának délutánján, építendő iskolája javára a pa- 
rochiális udvaron es kertben jótékony czélu 
majálist rendezett, mely alkalomból a nemes 
czélhoz következő urak járultak kegyes ado­
mányaikkal: Kövér Gábor (H.-Böszörmény) 10. 
frt. Pethő András 5 frt. Mandel Rezső 3 frt. 
Balogh Imre, Gyulay László, Puskás Simon 
Szondy János, Molnár Ambrus, Csokonay Ist­
ván, Baranyi Dániel és Bakos Béla 2—2 frt. 
Somossy András, Németh Gyula, Körlvefáy Pé­
ter, Groman Géza, Hankies Károly, Budaházy 
Antal, Csendes Mihály, Mandel Salamon, Grün- 
berger József, Weisz Izrael, Nagy Kálmán, 
Kozma Sándor 1—1 frt. Fogadják a nemes 
szivü adakozók egyházam nevében kifejezett, 
hálás köszönetemet, midőn czélunk megvalósí­
tásához egy lépéssel elősegítettek, a mennyi­
ben kegyes adományaikkal együtt a tiszta be­
vétel eddig 61 frt. A díszes sátorban a leg­
szebb rendben folyt a mulatság a hajnali órá­
kig s a jelenvollak a legjobb emlékekkel tá­
voztak el valláskülönbség nélkül. Kelt Geszte- 
réden 1894. május hó. Balogh József ev. ref. 
körlelkész.

* Járvány az állatok közt. Mint 
a tnezőrendőr kapitányságnak Nádudvarról 
jelentik, az »Özes«, »Sándorok* és »Felső 
Szelencsés* pusztákon a száj és körömfájás 
kiütött, illetve járványszerüleg lépett fel.

* Megszökött és elfogott rab. 
Szombaton délután a rabkertből úgy 5 és 6 
óra között az ott dolgozó rabok közül V a- 
d á s z András 9 hóra elitéit, 23 éves rab 
megszökött. Körözése elrendeltetvén, tegnap 
Nánason elfogták s a csendőrök visszaszállí­
tották a fogházba.

Záró vivó-tinnepély. Báró Chap- 
pon Samu vivő-mester tanítványaival együtt 
folyó évi junius hó 1-én a „Bika1" szálloda 
dísztermében zártkörű, vivómesterek mérkő­
zésével egybekötött záró vivó-ünnepélyt rendez. 
Az ünnepély kezdete d. u. 5 órakor. A höl­
gyek részére külön hely lesz fenntartva. Be­
lépti-jegy ill a meghívó szolgál. Az ünnepély 
után 7* 9 órakor társas vacsora lesz. a me­
lyen egy teríték ára 2 frt. A résdveuni szán­

dékozók kéretnek szándékukat Nagy Kálmán 
vívó-mesternél, vagy Szentkirályi üzletében 

f. hó 28-ig tudatni. A verseny és vacsora 
alatt a Magyar! Testvérek zenekara fog játszani. 

*
Műsor: 1. Mesteri mérkőzés, elővágás 

kizárásával 12 voltra. Benedek Gyula és Chap- 
pon Samu vivómester utak között.

2, 3, 4, 5, 6, 7 Leczke vívás karddal 1. 
II, III, IV, V, VI rész. Chappon S. és tanítvá­
nyai között.

8. Egész testvivás vivótőrrel 12 voltra. 
Benédek és Chappon vivómester urak között.

9, 10 Leczkevivás vivótőrrel I, II rész. 
Chappon és tanítványai között.

11. Leczkevivás vivótőrrel (Nápolyi módra) 
kis és nagy tőrrel. Nagy Kálmán és Chappon 
Samu vivómester urak között.

12. Egész testvivás (Nápolyi módra) 12 
voltra Nagy Kálmán és Chappon Samu vivó­
mester urak között.

13. Egész testvivás karddal a tanítványok 
közölt.

14. Egész testvivás karddal 6 voltra Nagy 
Kálmán és Chappon Samu vivómester urak 
között.

15. Manschetta vívás. Chappon Samu és 
3 tanítványa között.

Időjárás. Nyugoton a légnyomás sti- 
lyedt, Közép- és Dél-Európában pedig emelke­
dett. A minimum a magas északon van, egy 
másodlagos minimum Ny.-Oroszország fölött, 
a maximum pedig Közép-Oroszországban.

A idő nyugoti és déli Európában több­
nyire száraz, Németországban és a Keleti- 
meg Északi-tenger környékén, részben Orosz­
országban is ellenben esős. A hőmérséklet 
egész Közép Európában alacsony.

Hazánkban az idő erősen lehűlt, a reg­
geli hőmérséklet mindenütt 10° alá szállt, sőt 
egyes helyeken, főleg nyugaton gyenge fagyok 
is voltak.

Árvaváralján”gyenge havazás, Selmeczbá- 
nyán pedig dér észlelteiéit. A Dunántúl sűrűbb 
Erdélyben és az északkeleti megyékben kisebb, 
esőzés volt, az Állóidon is volt eső egyes 
helyeken.

Különfélék.
Felméri Lajos, a kolozsvári egyetem­

nek messze földön hires tanára, a magyar ne­
velésügynek méltán elismert előharezosa, teg­
nap délben rövid, de kínos haláltusa után ki­
szenvedett.

A közönség rovata.*)
Válaszul, a „Debreczeni Hírlap“

tegnapi nyiltterére.
A „Debreczeni Hirlap“ tegnapi 

számában egy ny ill téri közlemény jelent meg, 
melyről elismerem, hogy igaz az, hogy szüle­
im házától mar 2 hónap óta elkerültem a sok 
üldözés, a brutális bánás mód miatt, melyet 
szüleim velem és mai napig kisebb testvérem­
mel elkövetnek, a melyre tanúim mindkét ház­
tól! szomszédjaim. Én mint cseléd egy előke­
lő helyen és becsületesen szolgálok ; de annyi­
ra még sem vetemedtem és nincs eszemben, hogy 
rá is gondoljak arra, hogy én az ő nevükre, 
rovásukra valamit, még legcsekélyebbet is vá­
sároljak ; az csakis üldözés a halálba, úgyis 
mondták többször, hogy addig üldöznek, mig 
egy vagy más utón el nem pusztulok ; de még 
türelmemből ki nem fogytam. Nagyon sajnálom, 
hogy szülei kötelességökbőli kivetkőzésöknek 
ilyen nyilvános helyen adják tanujelét, most 
már elérték üldöztetésöknek tetőpontját ; nem 
elégedtek meg ügyvédi iroda és kapitányi hi­
vatal előtti megjelenésemmel, de hát nem cso­
dálom ezt, mert nyilvános háztartásuknál már 
megszokták az ilyen eljárást.

Debreczen, 1894. máj. 23.
Sebők Vilma.

*) E rovatbau a közérdekű felszólalásokat díj­
talanul közöljük, de a felelősség a beküldőt illeti.

Szerk.

Uj szabályrendeleti javaslat.
(A pénteki városi közgyűlés tárgysorozatának 11-ik 

pontja.)
Javaslat

az 1880. évi november 29-kén a gyalogjárdák 
rongálástól megóvása tárgyában alkotott sza­

bályrendelet módosítása iránt.
1. A járdákat és a fasorok közti gyalog 

utakat kocsizásra, szánkázásra, lovaglásra, ta- 
lyigák vagy largonczák általi terhek tovaszál- 
litására, valamint kerékpározásra használni, 
azokon lábasjószágokat vezetni vagy hajtani 
nem szabad.

2. A járdáknak hordozható kirakatok és 
áruezikkek általi elfoglalása meg nem enged­
tetik, sőt a járdán kívül eső térre sem szabad 
semminemű tárgyát kirakni; azonban ezuk- 
rászdák és nagyobb kávéházak előtt a járdán 
kívüli téren virág-állványok, a járdán pedig 
asztalok és padok fe'állitása bizonyos dij 
lefizetése mellett, a tanács által megengedhető.

3. Állandó kirakat, tartályoknak — por­
taié — állítására tanácsi engedély kívántatik; 
az engedély a tanács által bármikor visszavo- 
nathatik, ha azt közlekedési vagy egyéb ren­
dőri tekintetek kívánatossá teszik a nélkül, 
hogy ez okból az illető bármi kártérítést igé­
nyelhetne.

4. A házak előtti járdákat kötelesek a

háztulajdonosok tisztán tartani, különösen pe­
dig azokról a sarat, havat és jeget azonnal 
letakaritani.

5. ónos, illetve síkos idő beálltával a 
járda, vagy a hol az nincsen, a ház eleje leg­
alább egy méternyi szélességben homokkal, 
vagy fürészporral behintendő.

6. Üzlettulajdonosok hasonlóul az üzlet- 
helyiségeik előtti járdákat általában tisztán 
tartani s üzletükből kifolyólag a járdán kelet­
kezett szemetet, hulladékot azonnal febeper- 
tetni és saját költségükön elhordatni tar­
toznak.

7. A járdák felett ponyva-ernyők, lám­
pák és czégiáblák a talajtól számítva csakis 
21/, méternyi magasságban alkalmazhatók és 
az előbbieknek a járdákhoz zsineggel vagy 
póznák által megerősítése tilos; mindazon er­
nyők, lámpák, kiálló ezég és czim táblák, me­
lyek ezen méreteknek meg nem felelnek, a 
szabályrendelet érvénybe léptétől 1 év alatt 
áalakitandók.

8. A járdák vasból, kőből vagy fából 
készült óltalomágasokkal látandók el, kivéve 
azon helyeket, ahol az ilyeneknek felállítását 
a hatóság nem kívánja s az ágasoknak föld- 
szinén felül levő magassága egy méternél ke­
vesebb nem lehet.

9. A járdák mellé ültetendő élófák he­
lyének kijelölése a városi mérnöki hivatal 
feladata.

10. A járdákat különösen az udvarokról 
kivezető vizvezetö csatornák készítése alkal­
mával felbontottan hagyni és egyébként azo­
kat, valamint az oltalom ágasokat s a járda 
mellé a városi hatóság vagy magánosok által 
ültetett élőfákat rongálni nem szabad.

11. Építkezések alkalmával az állványfá­
kat a gyalogjárdára állítani, vagy e czélból az 
aszfalt, beton, tégla, vagy bármely minőségű 
járdát felbontani tilos.

Az építkezéshez szükséges állványok min­
den esetben a járdán kivül eső területen he- 
lyezendők el s az ennek folytán felszedett 
kövezet az építkező költségén, a mérnöki hi­
vatal utasítása szerint burkolómester által 
állítandó helyre.

Az építkezéshez szükséges állványok ak­
ként állitandók fel, hogy a gyalog közleke­
dés akadályozva és veszélyeztetve ne legyen. 
A gyalogjárda feletti állványrész kettős desz­
kázattal burkolandó oly módon, hogy ott épí­
tési anyagtörmelék le ne hullhasson.

Ha építkezés miatt utczai lámpák lebon­
tása szükséges, az a rendőrkapitányságnál be­
jelentendő. A lebontott lámpák visszahelyezéséig 
az építkező a gyalogjárdát saját ideiglenes lám­
páival köteles világíttatni.

12. A gyalogjárdák felülete csak a ható­
ság által, esetleg annak engedélyével sülyeszt- 
hető, bonható, vagy emelhető s ennélfogva a 
gyalogjárdák önkényes megbontása, felületünk­
nek változtatása kihágást képez.

13. Téli időben a gyalogjárdára fagyott 
havat, jeget a gyalogjárdáknak megkimélése 
czéljából, baltával vagy más éles eszközzel 
felvágni tilos; a járdához fagyott hó lekapa­
randó, olvadás esetén a járdáról letakaritandó, 
addig a gyalogjárda az 6-ik pont értelmében 
behintendő.

14. Ezen szabályok álhágói kihágást kö­
vetnek el s 50 krtól 50 frtig terjedő s a vá­
rosi szegény alap javára fordítandó pénzbünte­
tés, fizetésképtelenség esetében 3 órától 5 napig 
terjedhető elzárással bűntetteinek, ezen kivül 
a 7., 8., 9., 11.. 12. és 13. pont alattiak mu­
lasztást tevő költségére a városi rendőkapi- 
tányi hivatal által foganatosíttatnak.

Kelt Debreczen sz. kir. város Tanácsá­
nak 1894. év Május 21-én tartott üléséből.

Kiadta :
Vecsey Imre.

jegyző.
Főszerkesztő : Szimay Gyula.

Felelős szerkesztő és lapkiadó: Kósa Barna.
Főmunkatárs : Dr. Bakonyi Samu.

Szerkesztőség és kiadóhivatal főtér 1828.)

Kiadó kaszáló.
A BÁNKON egy kilenc 

pégi boglyas kaszáló
gazdasági épületekkel együtt
haszonbérbe kiadó.

/

Értekezhetni kis-mester-ut- 
cza 1113. sz. alatt id. Gyar- 
mathy János úrral.

(211.) 3—8.

Felhuzógépek Werthelm F. és Társa
cs. és kir. udvari szál­

lítók.

_ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ |Első osztr. cs. k, ssab
minden alakban pénzszekrény és

szabadalmazott biztositék-elő- feihu“T9®^yara
készületekkel. 34 m , . .
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Kőbányai polgári serfőző' részvénytársaság
KÖBANYA.

Képviselet és főraktár
Debreezen és vidékére

ifj. Áron Manónál
Debreczenben,

Med. univ.

Dr. 8 IC HERMANN A.
fogorvosi műterme

a t. közönség rendelkezésére áll. Nagy-uj-u. 1708.

Ingyen foghúzás vasárnap d. e. 8-10-ig.’

Hazánk legkedveltebb savanyú vize yij^Fl

MOHAI Q3Ö^3-
Kitűnő szolgálatot tesz az emésztési zavaroknál.

Gazdag szénaavtartatau. - A bornak színét nem változtatja. - Természetes
izet kellemessé teszi,

a miért is a vendéglős uraknak keverékül „Spritzer ' előnyös szolgálatot lesz 
Ljabban a homokos talajban termett savanykás borokhoz kiváló előnyösnek 
_____________ _______bizonyult az Agnes-forrás savanyuvize.

Újabb orvosi bizonylatok az Afii.es-ferrásról Mohán.
- -■Ifr. Kith, Károly.

rrx. , . , ny. r. egyet, tanár.«%“£! áösstis, SS
SÄ ÍSTÍTh0*y “““k ‘*iSiSlÄt

Budapest, 1892. november 17. 71„,
A »»),.• á „ tK Glaser Marcel.

kincset, a legnagyobb^m^vhenTzoktam orvosi1™1 t *®™és^ef *,tal adolt egyik megbecsülhetlek 
melyeknél ezen vizet adom heveny és idült rJamnrn;t0I”ban -jetEgei,mnek ajánlani; a kórjavalat.

Adia Isten = v-iir-TIr v S *dult g)omorburut, az eredmeny minden esetben kielégítőásványvSforgMóT hasonczelra alkalmazott vizeket teljesen kiszorít hazánk

“ N-Szalonta, 1892. október 20. JiriítmZ't ÄVosa

A kolera-negbetegedés ellen Präservativ gyógyszernek bizonyult.

Friss töltésben az ország minden gyógyszertárában 
fuszerkereskedesében és vendéglőjében kapható.

Országos
főraktár fideskuty le,

BUDAPEST, Erzsébet-tér 8. sz.

ce. ée klr. és 
Fzerb kir. ndv. 
ksványviz- 
Bz Alii tónál.

Uj fűszer üzlet.

Van szerencsém a nagyérdemű közönség becses tudomására hozni, 
miszerint helyben a Nagy-Csapó-utczán az újonnan épült ZENEDE palotában, 
egy a mai kor igényeinek megfelelő újonnan berendezett

fűszer-, csemege-, anyag- és festék-áru üzletet
nyitottam,

hol is mindennemű ide tartozó czikkek

olcsón és jutányosán beszerezhetők. 11
Magamat a nagyérdemű közönség becses pártfogásába ajánlva 

maradtam J
kiváló tisztelettel

Szobonya Sándor.

Uj fűszer üzlet.

Több ízben kifünteteft
(194.)

sajti gyártmánya
Angyalpöld,

1É2A

Esterházy-cognac-ot
tisztelt vevőimnek legjobban ajánlom

Csatiak József.
0000000000®,

Szt-László gyógyfürdő
^5*ÜLs^>ö2r-fhä.xd.6.

^Nagyvárad mellett, posta- táivirda, vasut-állomás.
uj artézi kuttal, (331/ ezen1*források16felett* ro™*5 ,teFn?észetes. meleS (& -33 R°) hévforrásokkal, 
a tükör- medencze-, kabin-, kád és mtföÍdes fürdTk P * CSm°S éS Czé,Szerö berendez^sel a

izületi loboknál méhaShan,áIa/a far?°zésre javalva van: heveny és idült rheumatikus bántalmaknál 
epe- és hóivaehurútnál atonltvi,™6.savos lzzadmányoknáI. a vesebántalmak kezdeti szakában 

P Am w- u aP°Plexia után visszamaradt hüdéseknél, ideg-bántalmaknál
ivarszervek küSSle bánSmalnál!™0 g5rÓg>'-eredmén>'t mutat: sápkórnál, vérszegénységnél, a női 

kórná/a^llgzos^'enrékt'gjmmo/é^^pev'ez^tékek^ hurutjtnáf^UmS° tartalmánál fogva' görvély és angol

000©©00©0©®®®®®®0(

isztább

áriaczelli ^
-•■-..z gyomoré

mor'mindennemfl d5S== * ism=rl

w

Schutzmarke.

fifruuAy I
is el van látva.

Debreczenben
Tóth Béla és B 
Ignácz, Hadházon

8.

Számos betegség ellen kiváló hatású i
morgyengeseg, felfúvódás -oe* lehellet név

próhiö\g-g^yla,1,k^U^-nlí1Pa™y S aranyeri Dantalmaknáir'mínt

éveken át a legjohbh ,P ta .Mána;czci,i gy°morcseppek sok
nyitványok igazolnak. Ára üveeenkint > m.lt a százakra menő bizo-
ben8ÍMnrkr" Köff°nti szétküldél RRÁ.D x 1kÁR0i!y ‘‘ás.sal 40 kraJczár. Kettős 
Leniül , í°nZág)- Kéretik a védjegyre és az aufT g>'08>'szertéra Kremsier-

., M?h a^ »uE8LutfJD0l,SRC|E,,pEK kaPhatókZ;
a 1 á z s Ödön; Ér-Mi hályfal’váí' M át r a n-T a m á s 8 7 Bélfii
: Farkas Ödön, HosszUgiban “LllfZV

Kálmán gyógyszerész uraknál. * ’ Kaban : Horv*»í

asztali- 
és gyógy-wiz

lII tekintélyek tapasztalata szerint kiváló gyógyhatással hír
köhögés es rekedtségnél, tüdő-, gyomor- és hélyagh^utLíí.

Borral vegyítve felséges ital.
$s3nak József, Geréby Füiöp, Rickl József Zelmos stb. 1 

Magyarországi főraktár:
fi és testvére Budapest, Arany János-utcza 9. sz.

b. kereskedőknél

Nyomatott a »Debreczenc ^ r :
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